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WITH WORDS WE GOVERN MEN.

Benjamin Disraeli

A WORD IS NOT A CRYSTAL,
TRANSPARENT AND UNCHANGED;
T 1S THE SKIN OF A LIVING
THOUGHT AND MAY VARY
GREATLY IN COLOR AND CONTENT
ACCORDING TO THE
CIRCUMSTANCES AND TIME IN
WHICH [T IS USED.

Oliver Wendell Holmes, Jr.
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ABBREVIATIONS

Eng English.

GNT Greek New Testament.

Grk Greek.

Heb Hebrew.

LXX The Septuagint, Greek translation of the Old Testament and Apocypha.
NAU The New American Standard Bible, © 1995 by The Lockman Foundation.

HOow TO USE THIS SECTION

his section of our Introduction To Biblical Languages 2: Greek syllabus provides the student

with lists of biblical (and some conversational) Greek vocabulary words and phrases that are
worth learning by memory. The vocabulary words and phrases are grouped according to various
criteria:

Word meaning (pp. 8-9, 35-36)

Part of speech (p. 9)

Frequency of use in the NT (pp. 11-13)
Biblical passage (pp. 15-28, 36-37)
Word ending (p. 29)

Lexical behavior (pp. 30-31)
Important connotations (pp. 32-33)
Topic (p. 34)

. Kind of prefix (p. 35)

10. Kind of verb (p. 38)

So, begin by reading the “Help For Mind And Memory” article on p. 5, then quickly browse the
rest of the syllabus for a word grouping that looks interesting to you. Start memorizing that group-
ing of Greek words first.

Some of the word groupings, like the “1 John Vocabulary” (pp. 15-28), have English defini-
tions by the words. Some groupings, like the “Top 100” (pp. 11-13), leave the Greek words mostly
undefined; look up each word in a lexicon and write in your simple definition as part of the learn-
ing process.

Use the new words you learn in every way possible. You may not know a Greek person
you can converse with, but be creative; lable things around the house, draw doodles that you can
label, etc. Most importantly, stay in the habit of studying the Scriptures in Greek!

WoONOUAEWNPE
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HELP FOR MIND AND MEMORY

Learning a new language obviously involves thinking and memorizing. Thankfully,
there are things we can do to improve our general cognitive ability as well as
our specific ability to memorize new material. In a recent Parade Magazine article
(Feb. 5, 2017), Lisa Mulcahy lists “science-based tips to power up your brain.” Guess
what? The first thing on her list is: Learning a second language. Okay, we’re doing
that, and that’s what we want help with, so here are some of her other tips:

1. Play ping-pong.
2. Brush your teeth with your other hand. “Using your non-dominate side to tack-
le a daily task or two ... can sharpen your cognitive

function by spurring your brain cells to produce N
growth stimulating molecules.” , :

Lower blood sugar.

Do a daily meditation [i.e., have your quiet time].
Eat avocado.

Get your recommended does of vitamin D, and take a B Complex.

Get regular aerobic exercise.

Seek out new experiences, even if it’s just exploring new places and sights in
your own city.

9. Eat salmon or find other ways to get your omega-3 fatty acids.

10.Eat peanuts and walnuts.

O N AW

Okay, now here are some tips specifically for improving ability to memorize some-
thing. Mulcahy recommends:

1. Exercise vigorously 4 hours after learning something new. “Research ... found
that a time-delayed exercise session consolidates memories in ... the part of our
brain that helps us learn quickly and effectively.”

2. Chew gum to increase cerebral blood flow.

3. Write in red ink. “[T]he color red ‘binds’ into our memory better than other
colors — making it ideal for recalling what’s on your ... list.”

To the above, | add the following:

1. Make mental associations as you learn new words. All memory works by as-
sociation; remembering one thing helps us remember something else associ-
ated with it. This is why already being bilingual will help you learn biblical Greek
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3.

4.

or Hebrew. It’s easiest to remember new words that remind us of and English,
French or Spanish work we already know. If a mental association for a new word
doesn’t readily come to mind, make up a mnemonic device, the sillier the better,
like the one below!

. Involve as many of your senses as possible in the process of memorizing new

words. See the word, after you’ve written it in red. Say the word and hear it.
Taste the word if it is a food word, like bread or wine; go to the kitchen and have
a bite as you repeat the word. Feel the word if it is the word for an object like
“book”; hold the object in your hand as you say the word. And most powerful of
all: Smell the word by taking a whiff of the object named by the word.

Act out the new word you are learning if it is a verb. As you learn the verb for
throw, wad up a piece of paper and throw it.

Use the vocabulary you are learning to make up simple sentences. Since the
lexical form of a Greek verb is first-person-singular, join the verbs you learn to
a Greek noun to create a verb-object sentence. For example, take the verb “I
love,” ayamé. Make two word sentences with it, even if they are silly like, “ayamé
alua,” “Gyamd xowwvia,” etc.

TO TpofaTov
The Sheep

Pronounced:
to 'pro-vda-ton

(in modern Greek).

Remember, a TPOBATOV
1s a “pro” at saying, “vaa-aa-aa!”
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SEMANTIC FIELDS & DOMAINS

Semantics is the study of word meaning. A semantic field is the set of all the possible mean-
ings that a particular word can express if it were used in all its possible contexts. For example,
consider some of the possible meanings of the word ')/ivog.wa:

7‘- be born
/'I _y* come into being
, ,,"‘_,/" The semantic field for yivopal.
YWORQL 2Z----mmmmmmmmmmoooe- e be produced
*\ Tl We realize that we cannot interpret
\ pRb"Y .
| * happen, come to pass the word ylvopal without a con-

v text. Context determines meaning.
e to come, to go

The word yfvoucu also has various semantic domains. A semantic domain is the category of
meaning that a particular word shares with other words. Here are the semantic domains for
yivopat:

Come into existence

Move

Belong

Behave

Be in a place

mTmooOw»

There was

The word yfvog.Lal could be used in any of these categories of meaning, but other synonyms could
be chosen instead, in these same categories.

Awareness of semantic domains reveals the alternate words that could have been used in
a given passage. Knowing the words an author elected to not use, gives greater meaning to the
words he did use. In the difficult passage 2 Thessalonians 2.7, why did Paul use the word yfvoual
(yévnTal), “he will be born, come into being, come, go” rather than a sometimes synonym like
netatibyut, “depart, change”? In its passive form, this latter word would mean “be moved to
another place, be taken,” (viz. its passive use in Acts 7.16 and Hebrews 11.5). Had Paul used a
passive of LeTaTIOnWL in 2 Thessalonians 2.7, he would clearly have been describing something
being taken out of the midst, like Enoch in Hebrews 11.5.
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NEGATIONS

o0 and 000¢  with Indicative.
un and unoe  with Imperative and Subjunctive, Infinitive and Participle.

Two negatives don’t make a positive!

oU (or o wy) in questions expecting an affirmative answer.
un in questions expecting a negative answer (see Luke 6.39).

PROHIBITIONS

un + Aorist Subjunctive = Don’t start.... (e.g. Rev. 7.3; 10.4; 22.10).
un + Present Imperative = Stop doing... (e.g. Revelation 5.5).

CONVERSATIONAL KOINE GREEK:
WHEN TO JUST SAY O0

Say 0V before a word beginning with a consonant: o0 vuatalet (2 Peter 2.3).
Say 0Ux before a word beginning with smooth breathing: o0x oldaatv (Jude 1.10)
Say o0y before a word beginning with rough breathing: oty duaptdvel (1 John 5.18)

Say W1 in a non-indicative statement: My dyamnéte tdv xdapov (1 John 2.15)
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CONJUNCTIONS

he most common word in the Koine Greek scriptures, with about 9,280 occurrences in
Tthe NT, is xal, the conjunction meaning and. It's frequency of use in the NT reflects the
Hebraic nature of the NT texts, since the Hebrew authors loved to connect their narratives,
and begin their sentences, with frequent conjunctions.
The counterpart to xal is the contrastive, @M. In between the definitely copulative
xal and the definitely contrastive @\, is 0& which can express contrast or simple continua-
tion.

THE CONJUNCTIONS

AN o
0t Yaed
gLy Ol

¢

W¢

THE ADJECTIVE "MALE"

&pavy =nom. mas. sing.
dpoeva = acc. mas. sing.
Gppeva = acc. mas. sing.
dpaevog = gen. mas. sing.
dpaevt = dat. mas. sing.

&paeves = nom. mas. plu.
appevwy = gen. mas. plu.

&poev = nom./acc. neu. sing.
&poeva = nom. neu. plu.
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HUMAN ANATOMY TERMS

Tpixwua, T6

bbBaAuds, 6

v 0 o0¢, T6

puxthp, 65 ALSO pig, %; , gen. pvég
oToNQ, TO

oTiibog, T6

Bpaxlwy, 6 ———— Ddpat

3

debidg
S0d31.01dp

i

oxélog, T6

<«—— 10U, 6, T000G
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THE TOP 100 GREEK WORDS USED IN THE NT

PRS0 A WD

W R W W W W RN RN NN N N L o e e e e e e e e
MR ESERRAANRBEDNES SRR RBRDND RS

dyyelos
ayLos
adeldws
dKov®
aA\d
apaptia
dv

dviip
dvbpwmos
amé
dmokpLyopat
avToc
Baoiela
Yap

i
yivopat
YWWOOK®
Ypddw
Yo

&é

dud
SléwpL
86Ea
Svvapar
éav
éavTob
(20}
€bvos

H

m

i

m
)

m
)

l
l
i
t

m

oépxopat

€K

b

€Kelvos

angel, messenger
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THE TOP 100 GREEK WORDS USED IN THE NT

36.
37.
38.
39.
40.
41.
42,
43.
44.
45.
46.
47.
48.
49.
50.
S1.
52,
53.
54.
5S.
56.
57.
58.
59.
60.
61.
62.
63.
64.
6S.
66.
67.
68.
69.
70.

M-

1
€Eépxopar
i

M-

épyov
épxopat
€vplokw
éXW
€S
nuépa
1Y)
Beds
1800
inoovs
tva
tovdatos
kabws
Kkal
KaTd
KOO |LOS
KUpLOS
AAAEW
AapBdve
Aéyw
\oyos
padbnTis
péyas
pév
PeTd
1hy
VOpos
0

oida
dvopa
opdw

I go out, come out
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THE TOP 100 GREEK WORDS USED IN THE NT

71. 6s

72. OTL

73. ov no, not
74. ovdels
75. odlv

76. ovpavos
77. ovTOS
78. olTw
79. &6xhos
80. Tmapd
81. mdg

82. mamip
83. mepl

84. moTeEVW
85. mioTis
86. mvebtpa
87. TmoLéw
88. TmOALs
89. moAUs
90. Tpos

91. ov

92. Té

93. Tis

9. Tic

95. TOTe

96. vios

97. vmo

98. xelp

99. xpLOTOS
100. ws
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THE WORD "ONE”
elg, Ui, €v

he word one in English is used as an adjective, noun or pronoun. In Greek it is

an adjective, and so has masculine, feminine and neuter forms: €ig, @Lia, and €v.
The feminine form seems so different from the masculine and neuter, but a simi-
larity becomes apparent in the Indo-European words from which the three forms
evolved: sems, smia, sem.

Forms of €i¢ usually express the cardinal number, one, but can be used as the
ordinal first. In Matthew 21.19, y.lav describes a fig tree as standing alone. With
the preposition xaTa, as in stg xaTo 8lg, one by one, (Mark 14.19), it can become
adverbial, meaning singly.

Be careful not to mistake the adjective €V for the preposition €v. The rough
breathing mark signals the numeral.

LEARN ONE-WORD KOINE PHRASES

aywvilopal = “l am engaging in a struggle.”
émarywvilopal = “I am struggling for ...”
avtaywvilopat = “I am struggling against ...”

voeic; = “Do you understand?”
voew. = “l understand.”

voeiTe; = “Do you all understand?”
voluev. = “We understand.”
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1 JOHN 1 VOCABULARY

ayyena Message

adikla Unrighteous

atpa Blood

alOVLOS Of the ages, eternal
aAKov I hear

a\ifeLa Truth

ANV Of one another
APLaApTAV® I sin

apapTia Sin

AVAYYEAW I announce, report
aTayyéN I announce, report
amo From

apxn Beginning

aUTOS He, himself, it
adinue Forgive, release, remit
Ypddw I write

o€ And, but

dlkatos Righteous

€dv If

€AUTOD Of himself

€YD I

eLpl I am

€v In

EXW I have

um Life

NUETEPOS Our

Bedopat I see

Beds God

inoovs Jesus

va That, in order that
kaBapilw I cleanse, purify
Katl And, also
Kolvwria Fellowship
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1 JOHN 1 VOCABULARY

YD
\OYOS
LAPTUPED
HETA
OLONOYEW
Opdw

0s

00TLS

ov
oVdElS
0UTOS
obOaNpoOS
mas
TATNP
Tept
TEPLTATEW
mOoTOS
TAAVAO
TANPOW
oKoTLa
OKOTOS
ov

uLos
bavepow
s
xapd
X€elp
XPLOTOS
Pevdopat
PevoTns
PnAaddon
WS

I say

Word

I witness, give testimony
With, after

I confess

I see

Who, which
Whoever, whichever, whatever
No, not

No one, not one, nothing, none
This [one], he, she, it
Eye

All, every

Father

Around, about

I walk

Faithful, believing

I deceive

I fulfill

Darkness

Darkness

You

Son

I manifest

Light

Joy

Hand

Christ

I lie

Liar

Touch, handle

As, that, how, about
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1 JOHN 2 VOCABULARY

ayamdo
aydmn
ayamnTos
ayLos
ade dos
atoxivw
atwy
atwrLos
akovw
alalovela
ainfera
axndms
axnowos
axnbos
aA\d
APLapTAV®
apapTtia
av
avtixpLoTos
amd
apréopat
apTu
apxm
avTos
adinue
Blos

yap
YEVVAW
yivopat
YIWOOKW
Ypadw

o€

oLd

SLOATKW

I'love

Love

Beloved

Holy

Brother

Dishonor, put to shame
Age

Of the ages, eternal

I hear

Pretension, arrogance
Truth

True

True

Truly

But

I'sin

Sin

[untranslatable] indicates contingency
Antichrist

From

I deny

Now, just now
Beginning

He, himself, it
Forgive, remit, release from obligation
Life

For

I beget

I become

I know

I write

And, but
Through, on account of
I teach
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1 JOHN 2 VOCABULARY

dlkatos
dLkatoovvm
€dv

€YW

el

elpl

els

€K
€KELVOS
€V

€VTON
eE€pyopal
emayyella
ETayyENOPAL
embupla
€PXOpLaL
€0XATOS
EXW

EOS

dom

non
NUETEPOS
BEA LA
Beds
inoovs
[BXeTe TS
wa
LoXvpos
Kabws

Kal
KALVOS
KOOLOS
Aappdvo

Righteous
Righteousness
If

I

If

Iam

Into

Out of

That [one]

In
Commandment
I go out, depart
Promise (noun)
I promise
Lust, strong desire
I go, I come
Last

I have
Until, as far as
Life

Already

Our

Will (noun)
God

Jesus
Propitiation, atoning sacrifice
That, in order that
Strong

Just as

And, also

New

World

I take, I receive
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MY
\OYOS
HEVOD)
HeTd

18y

HNoE
HLOEW
pLovos
VEAVIOKOS
VLKA®
VoV

00ev
oLda
O\NOS
OLONOYEW
ovopa

0s

OTL

ov

oUde
oUTOS
oUTW
odbeilw
obOapos
TaLdlov
TANALOS
TANLY

TAPAYW

TAPAKAT TOS

Tapovoia
Tappnota
Tas

TATNP

1 JOHN 2 VOCABULARY

I say

Word

I remain

With, after

No, not

And not, not even, nor
I hate

Only

A youth

I conquer

Now

Whence, wherefore
I know

Whole

I confess

Name

‘Who, which

That, because, since
No, not

And not, not even neither, nor
This, that, which
Thus

I owe, am obligated
Eye

Infant, child

Old

Again

I pass by
Comforter, advocate, helper
Presence, appearing
Boldness

All, every

Father
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mept
TEPLTATEW
TAAVAW
TOLEW
TOANUS
TovNnpPoS
OV
mpoS
odp€
OKAVSaAov
oKoTla
Tekviov
TEAELOW
TNPEW
TiS

TS
TUOAOW
uios
Uy
batvw
bavepdw
dos
Xpeta
Xptopa
XPLoTOS
PeVOOS
PevoTns
wpa

0S

1 JOHN 2 VOCABULARY

Around, about

I walk

I deceive

I make, I do

Much, many

Evil

Where? wither?

To, toward, with
Flesh

Cause of stumbling
Darkness

Little child

I fulfill, I perfect

I keep

Who? which? what? why?
Someone, something, anyone, anything
I make blind

Son

I depart

I shine, appear

I manifest, reveal
Light

Need (noun)
Anointing

Christ, annointed
Lie (noun)

Liar

Hour

As, that, how, about
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1 JOHN 3 VOCABULARY

dyamde
ayamnTés
dyyeiia
ayvidw
ayvés
adelpos
aipw
aiTéw
aiovios
akov
d\rbeLa
dA\\d
ANV
ALapTAV®
apapTia
dv
avopwmokTOVOS
dvopta

dud
Sudporos
SlémpL
dikatos
Sikatoaivn
Svvapatl
€dv

€avTtov

€l

els

I love

beloved

a message

I purify, cleanse from defilement
pure, holy; chaste, innocent
brother

I take up, take away

I ask

eternal

I hear

truth

but, except

of one another

I sin

a sin, sin

untranslatable, makes a statement contingent
a murderer

lawlessness

pleasing, desirable

a beginning

himself, herself, itself, same; he, she, it
life

I beget

to come to know, learn, know, realize
a tongue, language

but, and

through (gen); on account of (acc)
slanderer, accuser, the Devil

I give

right, just, righteous
righteousness

I am powerful, able

if

of himself

if

into (acc)
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1 JOHN 3 VOCABULARY

€nmpocbev
€v
€VvToAN
EVWTLOV
éml
épyov
EXW

o
fdvaTos
Bavpdlw
Beds
fewpéw
Inoots
tva
kabws
kail

kdiv
KAAEW
kapdia
KATAYLVOOK®
KAelw
KOOLOS
AapBdve
péyas
Lévn
peTapaivw
1hy)

Hndé
undeis
HLLOEW
vy
oida
OpoLos

out of, from (gen)
that

hope

in front of, before (gen)
in (dat)

a commandment
over, on, at the time of (gen); on the basis
of, at (dat); on, to, against (acc)
work, deed

I have, hold

life

death

I marvel, wonder at
a god, God

I look at, behold
Jesus, Joshua

in order that, that
as, just as, even as
and, even, also

Cain

I call, name invite
the heart

demn

I shut

the world

I take, receive

large, great

I remain, abide

I depart

not, lest

but not, nor, not even
no one

I hate

now

I know

like
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1 JOHN 3 VOCABULARY

6vopa a name

opdw I see

ov not, no

oU8é and not, not even, neither, nor
oUTT® not yet

ovTos, alTn, TodTO this; he, she, it

odellw I owe, ought

Tappnoia boldness, confidence

mac all, every, all things

TATHP father

Telfw I persuade

moTEVW I have faith (in), believe
TAAVAW® I lead astray

Trelpa a spirit, the Spirit

TOLéW I do, make

Tovnpds evil

TOTATOS from what country? what kind of?
mpoSs to, towards, with (acc)

TOS how?

oTépRa a seed

OTAdYXVOV bowels, heart, tender mercies, compassion
ov you

oddlw I slay

Tekviov a little child

TéKVoV a child

TNPEWL I keep

TiON WL I place

Tis who? which? what? why?

uios a son

vmép in behalf of (gen); above (acc)
davepos manifest

davepdw I manifest, make manifest, reveal
xdpLv in favor of, for the pleasure of
Xpeta a need

Puxn soul, life, self
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aA\Awy
apapTtia
ATOOTEAN®
BANw
YEVVAW®
dud
SléwpL
dokipdlw
Svvapatl
édv

€l
€kelvos
€VTOAT
€Eépyopat
épxopat
{dw

1161
npepa
Bedopat
LAaopds
Kabws
KOAAOLS
KOO LOG
kploLs
AaA€W
LapTUpéw
péyas
PLévm
HLLO€W
povoyevis
VLKA ®
viv

1 JOHN 4 VOCABULARY

of one another (gen)

a sin, sin

I send

I throw, put, cast, pass for touchdown
I beget

through (gen); on account of (acc)
I give

I prove, approve, test
to be powerful, able

if

if

that

a commandment

I go out, come out

I go, come

I live

or

now, already

a day

I behold, look closely at
expiation, propitiation, sin offering
as, just as, even as
punishment

the world

judgment

I talk, speak

I bear witness, testify
large, great

I remain, abide

I hate

only begotten

I conquer, overcome
now
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ORLONOYE®
opdw

0s
ovdeis
ovTOS
oUTw
odeilw
Tappnoia
mac
TLOTEVW
TAdYT
Trelpa
TOAUS
TPOTOS
TOTOTE
odp€
owTnNp
Tekviov
TéNELOS
TeAELOW
TG
bavepon
doBéw
$dBos

PevdompodriTns

PevoTns

1 JOHN 4 VOCABULARY

I confess, profess

I see

who, which

no one, none, nothing
this; he, she, it

thus

I owe, ought

boldness, confidence

all, every, all things

to have faith (in), believe
a wandering, a going astray
a spirit, the Spirit

much, many

first

ever yet, any time

flesh

Savior

a little child

complete, perfect, mature
to fulfill, make perfect

someone, something, a certain thing, anyone
to manifest, make manifest, reveal

I fear, am afraid
fear, terror

a false prophet
a liar
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1 JOHN 5 VOCABULARY

adeldpos brother

ddikia unrighteousness
alpa blood

aiTéw I ask

aitnpa a request

alwvios eternal

d\beLa truth

d\nbwiés true

ALaPTAV® I sin

apapTtia a sin

amT I touch

Bapvs heavy, burdensome
YEVVAW I beget

Sidvora mind,understanding, thought
SldwpL I give

€dv if

€dTov of himself

eldwlov image, idol

€ls one

€Kelvos a commandment
€PWTAW I ask, request, entreat
o life

Nk I have come
8dvaToc death

BéAnpa will, volition
KELPAL to lie, be laid
AapBdrw I take, receive
péyas large, great

VLKA I conquer, overcome
vikn victory

oida I know

O\os whole

Svopa [a] name

o0pdw I see

0s who, which
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oTav
ovToS
Tappnoia
mac
TLOTEV®
TloTLS
Trelpa
TOLEW
TovNnpPos
TOTOTE
ov
Tekviov
TNPED
TPELS
VWP
dvAdoow
PevoTns

1 JOHN 5 VOCABULARY

whenever

this; he, she, it
boldness, confidence
all, every, all things
to have faith (in), believe
faith, belief, trust

a spirit, the Spirit

I do, make

evil

ever yet, any time
you

a little child

I keep

three

water

I guard, keep

a liar

STATIVE LEXEMES

reek verbs are inherently transitive, intransitive or ambitransitive. For a verb to be transi-
G tive, it must not only have an object, it must affect or impact the object. The verb “to know”
is intransitive, because though it can have an object (like “algebra”), it does not affect its object.
Some instransitive Greek verbs inherently describe a state of being. When we find these verbs
with imperfective aspect, we can assume that their aktionsart is stative. Stative lexemes include:

elul
xabnual
G10)

0éhw
BovAopal
oida
YVRoXW

to be

to be seated
to live

to wish, desire
to will

to know

to know

When combined with perfective aspect, these verbs express an ingressive aktionsart.
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PHRASES IN 1 JOHN

ayamiuey aMnioug
am’ apxijs

TPOG TOV TATEPQ
ota TolTo

elg ™V {wAy

éx ToU x0TUoU

éx ToU maTpoS

éx ToU movnpol

€V TOUTW YIVWITKWUEY
n ayamy ToU feol
xafwe éoTiy

6 viog ol Beol

TQ Epya aUTOU

PHRASES IN 1 JOHN USING PRONOMINAL EMPHASIS

aUToG émnyyeldato  1Jo 2.25

nuels oldauey 1Jo 3.14
nuels ddellopey 1Jo 3.16
Nuels Hyamixapey  1Jo 4.10
aUTOS NYATYTEY 1Jo 4.10
el Tefeapeba 1Jo 4.14

NUELS EYyvaxauey 1Jo 4.16
Yuels Eopev 1J0 4.17
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THE BIBLICAL -t VERBS

amoxplvopat
apvéopal
agomalopat
BovAopat
ylvopat
Ogopat
S€xopal
ovvapat
eloepyopal
éxmopevopal
é&épyopat
EmayyeMopal
épydlopat
Epyopat
Beaopat
icopat
xabnuat
XAVYLOUAL
xelpal
Aoyilopa
mapaylvopal
TapEPYOMAL
mopevopal
TPOTEVYOUAL
omAayyvilopal
doféopat
Yeddopat

I answer

| deny

| greet, salute

| will, wish

| become

| ask, beg

| take, receive

I am able

| come/go in

| come/go out, proceed
| come/go out

| promise

| work, accomplish
| come, go

| see, look, behold
| heal, cure

| sit, stay

| boast

| recline, lie, set

| reason, calculate
| come, arrive

| pass by, arrive

| go, proceed

| pray

| pity, feel sympathy
| fear (someone)

| lie, speak falsely
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CRASIS

Crasis (from xpéats, “mixing”) occurs frequently in the Bible. It is the merging of a two-word
sequence by the omission or contraction of vowels. Thus we have:

xal + €yw > xdyo (Rev 2.6, etc.)

xal + éuol - xayol (John 17.6)

xal + EUE > xa e (John 7.28)

xal + éxel > xaxel (John 11.54)

xol + Exelvoc > xaxeivos (John 6.57, etc.)
xal + éxeibey - xaxnelbey (Mark 9.30)

xal + éav > xav (John 8.14, etc.)

TO + Gvopa > Tolvopa (Matthew 27.57)
TO + évavTiov > TovvavTiov (Gal. 2.7)

Note: The breathing mark of the second word is retained at the point of union, revealing the crasis.

ELISION

lision is the omission of part of a word, whether in speech or writing. In the GNT it is marked
by an apostrophe, and normally occurs with prepositions and particles that are written before
a word that begins with a vowel. Thus we have (for examples):

am’ for @md before adT&V (Revelation 9.6)

o1’ for 1 before €T TOA¥S (2 Thessalonians 2.2)
eém’ for éml before e (Revelation 1.17)

xaT for xata before adTol (Jude 1.15)

uet for ueta before €uol (Revelation 1.12)

map’ for mapa before OV (Revelation 2.13)

U’ for U6 before &V (Acts 4.11)

UT’ for UTG before ol (Galatians 1.11)
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ENCLITICS

Enclitics are words that depend upon the preceding word in a sentence for their
accent (the preceding word, therefore, may or may not carry a double accent). The
principal enclitics in the NT are:

nov, uot, ne, gov, gol, g€
TLS, "L'Wég, TWOAJV, etc.

Tov, TOTE, T, TTWS

8i(,Lf (in its present indicative forms)
YE, TE

Thus, in Revelation 7.14 we see, oUTol €loty, and in 11.5 and other verses, €l TIC.
Rarely in the Bible, and never in the Revelation does pou carry its own accent, as in

Revelation 7.14: xUpl€ [Lov.

PROCLITICS

Proclitics (from mpokAivw, “lean forward”) are words that never have an accent of
their own, but depend upon the following word for accent. The principal proclitics
are:

6, 1, ol, al, i, &, év, el, ag
Also, the adverb not, 00, 00x, oV (not to be confused with the relative and ac-
cented pronoun, 0V) is a proclitic unless it means No. Thus, in Revelation 13.8 we

see, 00 00 yéypamTat, where o0 depends upon yéypamtal for its accent. Likewise,
oUx E€xouat, in Revelation 9.4, and oUy €0péDy) in Revelation 14.5.
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PAUL THE WORDSMITH

hat do you do if language just isn’t sufficient to express the wonders of the
revelation you’ve received? If you were the inspired apostle Paul, you'd invent
new words! The following words have never been found in surviving Greek litera-

ture prior to Paul’s writings:
* gu{nmTYs, 6, joint inquirer: disputant, 1Co 1.20.
* guvappoAoyew, fit or frame together, Eph 2.21; 4.16.
* glgowos, ov, united in one body, Eph.3.6.
* gouuyos, ov, of one mind, at unity, Phil.2.2; united in soul.
® CURUIUYTYS, 0T, 0, joint imitator, Phil.3.17.

Notice that all the words Paul coined made use of the oiv (= “with”) prepositional
prefix. Judging from the many existing oUv- words Paul used, he truly gloried in the
unities accomplished by Christ.

THE GREAT MYSTERY

or Paul, puaTyplov refers to truth that “in other generations was not made

known” but “has now been revealed” in God’s progressive revelation (Ephesians
3.4-5). This being so, the word LU TYplov is important in that it alerts the reader of
the NT to revelation that has now (in the apostolic era) progressed.

Therefore, when Paul speaks about marriage and the relationship between
Christ and the Church (Ephesians 5.31-32), and calls this a puaTyplov peEya, we
should feel a jolt in our spirits, and realize that there is something about the Christ-
Church relationship that (1) has now been more fully revealed, and (2) was pre-
sumably partially revealed in times past, at least in types and shadows. Indeed,
Paul’s quotation of Genesis 2.24 alerts us to the fact that the poetic declaration in
that verse was not just about Adam and Eve, or subsequent human marriages, but
predicted something about Christ and the Church. Would Christ and the Church
become one flesh?
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EVOLUTION OF THE WORD "ECONOMY”

he economy (oi%ovouia) of which Paul speaks is a divine administration, an ad-

ministration “of God” (Colossians 1.25). The Trinity is at the head of this admin-
istration; Jesus is king. It is an administration with similarities to the earlier Edenic
and Mosaic administrations, but it is also superior and “suitable to the fullness of
the times” (Ephesians 1.10) when God sent forth His Son (Galatians 4.4). The stew-
ards of this new administration are the apostles (1 Corinthians 4.1;9.17), and church
leaders after them (Titus 1.7), and all believers after them (1 Peter 4.10).

Paul’s intent was to be found faithful in his stewardship of the divine oi%ovog.da
(1 Corinthians 4.2; cf. Titus 1.7), and to make its principles and benefits fully known
(Ephesians 3.9), particularly to the Gentiles, as per his specific calling (Ephesians 3.2).

VYOOGS

What Is Proper,
Custom,
Law

VEULW

Allot, ) ;
Dispense, olxovoula
Feed

Household Management,
Stewardship, Administration
Dispensation

oixovopog

House Manager, 0lx0g

Steward

Dwelling Place,

Tent, House,
Household Goods
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PAUL'S WORDS ABOUT MIND & THOUGHT

he Greek word for mind is v60¢ (Ephesians 4.17,23), in the Attic dialect con-
tracted to voU¢. The word for thought (which can also mean mind) is vénua
(Philippians 4.7, etc.). The verb to think or understand is Voéw (Ephesians 3.4, 20).
What goes through (01&t) the mind (véoc) , is a thought or intention (Otdvotc, Ephe-
sians 2.3), and by extension, one’s manner of thought, thinking or mind. What one
does after (LeTa) thinking (VoEw) is repent (LeTaVoEw, 2 Corinthians 12.21), and
the result is repentance (etavola, Romans 2.4). To think (Vogw) under (0T0) the
surface, is to suspect, suppose, surmise or expect (fmovoéw, Acts 13.24, etc.; think
hypnosis). To pass on one’s thoughts
(vouBeTéw, Acts 20.31, etc.) is to instruct
or admonish, which is to provide teaching
or instruction (voubeaica, Ephesians 6.4)
The negation, avonTog, “without
thought” (Romans 1.14), means foolish,
and &vole means folly or foolishness (2
Timothy 3.9).

MORE MIND WORDS

xapdia, ) — Heart as center of inner life: mind
avoog, ov — Silly, without understanding
Voepog, a, 0v — Intellectual, intelligent
vonua, o — Thought, purpose, idea
vonuwy — Thoughtful, intelligent

vonatg, 1 — Intelligence, understanding
VonTOS, 1, 6v — Mental, pertaining to mind
voufuaTindg, ¥, 0v — Shrewd, clever
voubeTéw — Put in mind, warn, admonish
vouBeTnua, 16 — Admonition, warning
vouBetnats, ) — Admonition, warning
voubetnTeog, a, ov — To be admonished
vouBeTyTindg, ¥, ov — Didactic

vouveyele, 1) — Good sense, discretion
vouveyns, €5 — Sensible, discreet
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THE C- PREFIX IN EPHESIANS

he a- prefix (not to be confused with the axpo-, ava- or amo- prefixes), is fa-
miliar to us in English words like atheist. It is a negation of what follows in the

compound word. (Not all A words involve this prefix, e.g., Apple or a?ua, but let’s
understand the ones that do.) In Ephesians we have:

ayafos (Ephesians 4.28), not a yaoos (= cheat ?) i.e., good.

O’Lypuvrvéw (Ephesians 6.18), be unbent in sleep (?) i.e., keep oneself awake, be
on guard.

axafepoia (Ephesians 5.3), not clean, impure.

axapmos (Ephesians 5.11), unfruitful.

aAn0eta (Ephesians 6.14), without lapse of memory (?), i.e., true.

aAvai¢ (Ephesians 6.20), a not-loosing, i.e, a chain, bondage, imprisonment.
aowTle (Ephesians 5.18), not saving, i.e., wasteful.

adpwv (Ephesians 5.17), not povipog (sensible), i.e., foolish.

THE EU- PREFIX IN EPHESIANS

The adverb €0 (Ephesians 6.3) means well, and can also mean, competently, kindly,

happily or simply good. Therefore, as a prefix, eU- adds a positive connotation to
compound words:

e0A0YNTOS (Ephesians 1.3), blessed.

evdoxla (Ephesians 1.5), good will.

eDayyeAlov (Ephesians 1.13), good news.

eVYpLOTEW (Ephesians 1.16), give thanks.

eVayyelilw (Ephesians 2.17), proclaim good news.

eVayyeAlaTNs (Ephesians 4.11), proclaimer of good news.
ebomAayyvos (Ephesians 4.32), with good bowels = compassionate.
eVwlla (Ephesians 5.2), good (= fragrant) smell.

EI’JTpaﬂ'eMa (Ephesians 5.4), good turn [of phrase] = wittiness, or coarse, sugges-
tive jesting!

El’)c'cpecr’rog (Ephesians 5.10), well pleasing.
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PARTICLES IN EPHESIANS

av (6.8) nev (4.11)
&pa (2.19) otv (2.19)
ve (3.2) moTe (2.2)
el (3.2) Tés (5.15)
eite (6.8) T¢ (3.19)

articles are words that are indeclinable (have only one form), and that have more func-
Ptional than inherent meaning. Their meaning has to do with the relationship
between words, and so they are sometimes untranslatable into a corresponding
word in the target language.

The particle &v sometimes denotes the certainty or condition of the main
action in the clause. Thus, in Revelation 14.4, the subjects “follow the Lamb” and
“wherever He may go,” that’s where they will follow, or, they will certainly follow.
In Revelation 2.25, the congregation of Thyatira must “hold on to” their faith “until |
may come”; His coming is the condition until which they must hold on. In Ephesians
6.8, the particle &v simply expresses conditionality.

b
QX PO- WORDS
The prefix c’c%po— has to do with something at a distance or at an extremity. In an-
cient usage then:
e Gxpofatys, an acrobat, is someone who walks on tiptoe.
e axpofuatia, foreskin, is the skin at the extremity of the male organ.
e axpOmoALS is the high point of a city.

] c’c%poywwa’fog, o, 0V, is an adjective meaning at the extreme angle, which when
speaking of a stone implies either the cornerstone or the capstone/keystone.

Does Ephesians 2.20 speak of Christ as the Cornerstone for a square foundation, or
the Capstone for secure support of the roof and walls? The ambiguity reminds us
that Jesus is both — the Alpha and the Omega of the Church.
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A G o A

g g
ARSI SRR A

N NN R R
N = O O N

PHRASES FROM THE REVELATION

el¢ ToU¢ al@vag TWY alwvwy
ex g YT

éx Tol oTopuaTos auTol

év Tfj 0e&1é

v 6 alpatt adTol
évaiov Tol Bpdvou

el THs y7is

xal €1dov, xal (00U
A€yeL x0plog 6 Oedg

UETA TRV VEPEARDY

ueta tadta, neta ToUTo

M ¢ofol

6 xabnuevos éml Tol Bpdvou

6 mPETOG XAl O ETYATOG

oi @oeAdol adTwy

ot Baatheis THs yiis

méoat al dulal THs y¥is
mpogexuvnoay T¢ e

™ paptuplay Incol Xpiotol
TOV A0yov ToU Beol

ToUg AOYous THg TpodyTelag
TEY QUapTIY NUEY
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SAMPLE INFINITIVES
SHOWING THE FOUR INFINITIVE ENDINGS

mepLmaTeLY (1 John 2.6)
apaptavely (1 John 3.9)
ayamdv (1 John 4.11,20)

Pres/Fut/2 AorAct

1AorAct

BacTacal (Revelation 2.2)

elval (1 John 2.9)
Beival (1 John 3.16)

PerfAct/
AorPas/-u

yevéabal (Revelation 1.1)

Other
Mid/Pas

I nfinitives are so named because they are a kind of verb that is not limited (made finite) by a sub-
ject (noun) designated as doing the action; an infinitive expresses an action without reference
to someone or something doing it, and so can function as a verbal noun. In English the infinitive
is the normal, dictionary-entry form of a verb (the first person, present, singular active), and is ex-
pressed with the preposition to, as in to walk. When we read a Greek infinitive in the NT, we gen-
erally translate that way, with the preposition to. In Greek, infinitives, though functioning as a sort
of noun, don’t have gender, but when they have an article, it is always the neuter article, as in TO
mabely, literally, the to-suffer, (Acts 1.3). Infinitives in the NT are often used to “set the stage” i.e.,
to explain the circumstances surrounding the main action of a clause. In Acts 1.3, Luke says that
Jesus “showed Himself,” but the circumstances were “after” (LeTc) His “to suffer” (0 Tabelv).

Greek infinitives are easy to spot because they only have four endings: <, at, vat and
obat. Which of the four endings an infinitive uses depends upon whether it is active or passive,
and whether it is present, future, aorist or perfect tense. BUT, for now, all you have to do is mem-
orize the four endings and you’ll always be able to recognize an infinitive in the NT text! Okay,
there are always exceptions to the rule. For the verb to love, ayamaw, the infinitive, ayameiv, con-
tracts to ayamdv in which the epsilon and iota in the €lv shrink to an alpha with an iota subscript.
Nevertheless, memorize w, at, vat and obat and you’ll (almost) always be able to spot a Greek
infinitive.

One more thing about infinitives: when they have an object, that object is always put in
the accusative case. A great example is in 1John 3.16: “we ought to lay down our lives....” where
the infinitive is “to lay down” and the object (the thing laid down) is “lives.” In the Greek, “lives”
(“souls”) is in the accusative case: tag Yuyas Oeivat.
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